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ШТАТ МЭН 
           
          ОКРУЖНОЙ СУД 
          Местонахождение:     
          Дело №:      
 
    Истец     

      НЕОСПАРИВАЕМОЕ СОВМЕСТНОЕ ХОДАТАЙСТВО  
    Истец   О ПРЕНАТАЛЬНОМ УСТАНОВЛЕНИИ  
        РОДИТЕЛЬСКИХ ПРАВ 
       19-A Свод пересмотренных законов штата Мэн  
против       §§ 1921-1938, 1652, 1653, 1851    
        
    Ответчик         
          
    Супруг Ответчика (если Ответчик состоит в браке)   
 
 
Истец (Истцы) выступает совместно с Ответчиком (Ответчиками) и начинает это дело для определения 
родительства и родительских прав и обязанностей в отношении несовершеннолетнего ребенка (детей) в 
соответствии с Законом о родительстве штата Мэн, 19-A Свода пересмотренных законов штата Мэн §§ 1931-
1938 и заявляет следующее: 
 
1. Истец (Истцы) является предполагаемым/прямо указанным родителем (родителями) ребенка (детей),  
который должен родиться       . 
 
 
2. Ответчик является суррогатной матерью несовершеннолетнего ребенка (детей). 
 
 
3.    Ответчик состоит в браке, и ее супруг      выступает в качестве стороны в 
настоящем судебном процессе. ИЛИ 
  Ответчик не состоит в браке. 
 
 
4. Истец (Истцы) проживает(ют) в (город)        , (округ)               , (штат)         .  
 
 
5. Ответчик (Ответчики) проживает(ют) в (город)          , (округ)                            , (штат) .            . 
 
 
6. Штат Мэн обладает юрисдикцией в настоящем деле, поскольку все стороны Ходатайства согласны 
подчиниться юрисдикции данного штата, и, по крайней мере, одна из сторон проживает в этом штате. 
 
7. Истец (Истцы) и Ответчик (Ответчики) заключили письменное соглашение о суррогатном материнстве в 
соответствии с 19-A Свода пересмотренных законов штата Мэн §1932. 
  
8. В соответствии с соглашением о суррогатном материнстве Ответчик согласилась на беременность 
посредством искусственного оплодотворения, и она (и ее супруг, если она замужем), согласилась не иметь 
никаких прав и обязанностей родителя (родителей) ребенка (детей), появившихся в результате искусственного 
оплодотворения. 
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9.  Истец (Истцы) согласился быть единственным родителем (родителями) любого получившегося ребенка 
(детей) и согласился принять все родительские права и обязанности в отношении любого получившегося 
ребенка (детей) непосредственно после рождения ребенка (детей).  
 
10. Истец (Истцы) и Ответчик (Ответчики) заявляют, что их соглашение о суррогатном материнстве 
полностью отвечает всем следующим установленным законом требованиям. 

A.  Соглашение о суррогатном материнстве заключено в письменной форме и подписано всеми 
 сторонами. 

 
B.  Наступление беременности в соответствии с соглашением должно произойти в течение не более   
  одного года. 
 
C.  По крайней мере, одна из сторон имеет постоянное место жительства на законных основаниях в    
  данном штате. 

 
D.  Соглашение было подписано до пересадки эмбрионов. 
 
E.  Суррогатной матери 21 год или более. 
 
F.  Суррогатная мать уже родила, по крайней мере, одного ребенка. 

 
G.  Суррогатная мать не предоставляла свои гаметы для использования во время ее беременности 

 ИЛИ  Суррогатная мать не предоставляла свои гаметы для использования во время ее 
 беременности, но заключила соглашение о суррогатном материнстве с членом семьи. 

 
H.  Соглашение предусматривает, что суррогатная мать имеет право пользоваться услугами 

 медучреждения по своему выбору для оказания ей медицинских услуг во время беременности. 
 
I.  Суррогатная мать прошла медицинское обследование, включающее оценку психического 

 здоровья, и представила отчеты, связанные с обследованием, указанному родителю (родителям).  
 
J.  Указанный родитель (родители) прошел медицинское обследование, включающее оценку 

 психического здоровья, и представил отчеты, связанные с обследованием, суррогатной матери.  
 
K.  Суррогатная мать имеет независимое юридическое представительство, выбранное ею и 

 оплаченное указанным родителем (родителями), по всем вопросам относительно условий 
 соглашения о суррогатном материнстве; она также была проинформирована о юридических 
 последствиях соглашения о суррогатном материнстве. 

 
L.  Адвокат, представляющий интересы суррогатной матери, подготовил заявление, прилагаемое к 

 соглашению о суррогатном материнстве, в котором указано, что соглашение отвечает всем 
 требованиям Закона о родительстве штата Мэн. 

 
M.  Указанный родитель (родители) имеет независимое юридическое представительство по всем 

 вопросам относительно условий соглашения о суррогатном материнстве.   
 
N.  Адвокат, представляющий интересы указанного родителя (родителей), подготовил заявление, 

 прилагаемое к соглашению о суррогатном материнстве, в котором указано, что соглашение отвечает   
  всем требованиям Закона о родительстве штата Мэн. 
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O.  Соглашение прямо предусматривает, что суррогатная мать должна пройти процедуру 
 искусственного оплодотворения и попытаться родить любого получившегося ребенка (детей). 

 
P.  Соглашение прямо предусматривает, что у суррогатной матери нет притязаний на материнство в   
  отношении получившегося ребенка (детей), и суррогатная мать признает исключительные     
  родительские права указанного родителя (родителей) в отношении получившегося ребенка (детей)    
  непосредственно после рождения ребенка (детей). 
 
Q.  Суррогатная мать состоит в браке. Соглашение о суррогатном материнстве подписано супругом 

 суррогатной матери, супруг соглашается соблюдать обязательства, налагаемые на суррогатную мать   
  условиями соглашения о суррогатном материнстве, супруг признает, что он не имеет никаких    
  притязаний на родительство в отношении получившегося ребенка (детей) и признает    
  исключительные родительские права указанного родителя (родителей) в отношении получившегося   
  ребенка (детей) непосредственно после рождения ребенка (детей) ИЛИ  Суррогатная мать не    
  состоит в браке. 
 
R.  Соглашение предусматривает, что указанный родитель (родители) является исключительным 

 родителем (родителями) всех получившихся детей непосредственно после рождения ребенка (детей)   
  независимо от того, было ли выдано постановление суда к моменту рождения о том, что указанные    
  родители принимают все родительские права и обязанности в отношении получившегося ребенка    
  (детей) непосредственно после рождения независимо от количества, пола, психического или    
  физического состояния ребенка (детей), и что указанный родитель (родители) принимает на себя    
  ответственность за финансовую поддержку получившегося ребенка (детей) непосредственно после    
  рождения ребенка (детей). 
 
S.  Суррогатная мать подписала письменное подтверждение, что она получила копию соглашения о   
  суррогатном материнстве. 

 
 
По этой причине в соответствии с 19-A Свода пересмотренных законов штата Мэн § 1934 Истец (Истцы) и 
Ответчик (Ответчики) совместно обращаются с просьбой о выдаче приказа: 
 

 Определяющего содержание свидетельства (свидетельств) о рождении в соответствии с Разделом 22, 
подразделом 2761 и предписывающего Бюро данных, исследований и записи актов гражданского 
состояния определить указанного родителя (родителей) как родителя (родителей) ребенка (детей); 
 

 Объявляющего, что указанный родитель (родители) является родителем (родителями) получившегося 
ребенка (детей), и приказывающего, чтобы всеми родительскими правами и обязанностями был наделен 
исключительно указанный родитель (родители) непосредственно после рождения ребенка (детей); 
 

 Скрывающего записи от общественности для охраны прав на частную жизнь ребенка (детей) и сторон;  
 

 Дополнительные средства судебной защиты, которые суд сочтет необходимыми и надлежащими. 
 
 
Дата:                                
             (Подпись Истца) 
 
Адвокат Истца:      Истец:               
 Адрес:       Адрес:        
                       
 Телефон:       Телефон:             
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ШТАТ МЭН 
 
 
      Округ 
 
 Вышеупомянутый Истец лично явился ко мне,          
подписал и поклялся в истинности вышеуказанных заявлений. 
 
         В моем присутствии, 
 
Дата:                            
           Адвокат / Нотариус / Заместитель секретаря 
 
Дата:                
          (Подпись Истца) 
 
Адвокат Истца:      Истец:               
 Адрес:       Адрес:        
                       
 Телефон:       Телефон:       
 

 
 

ШТАТ МЭН 
 
 
      Округ 
 
 Вышеупомянутый Истец лично явился ко мне,          
подписал и поклялся в истинности вышеуказанных заявлений. 
 
         В моем присутствии, 
 
Дата:                            
           Адвокат / Нотариус / Заместитель секретаря 
 
Дата:                
          (Подпись Истца) 
 
Адвокат Ответчика:      Ответчик:              
 Адрес:       Адрес:        
                       
 Телефон:       Телефон:       
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ШТАТ МЭН 
 
 
      Округ 
 
 Вышеупомянутый Истец лично явился ко мне,          
подписал и поклялся в истинности вышеуказанных заявлений. 
 
         В моем присутствии, 
 
Дата:                            
           Адвокат / Нотариус / Заместитель секретаря 
 
Дата:                
          (Подпись Истца) 
 
Адвокат Ответчика:      Ответчик:              
 Адрес:       Адрес:        
                       
 Телефон:       Телефон:       
      
 
 

ШТАТ МЭН 
 
 
      Округ 
 
 Вышеупомянутый Истец лично явился ко мне,          
подписал и поклялся в истинности вышеуказанных заявлений. 
 
         В моем присутствии, 
 
Дата:                            
           Адвокат / Нотариус / Заместитель секретаря 
 
 
 
 
 


